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EU TYPE-EXAMINATION CERTIFICATE
No CE 1813250535 -00 - 01

According to "Regulation (EU) 2016/425 of the European Parliament and of the
Council” of 9" March 2016 on Personal Protective Equipment and repealing Council
Directive 89/686/EEC

Centro Tessile Cotoniero e Abbigliamento S.p.A.
P.zza Sant’Anna, 2 - 21052 Busto Arsizio (VA) - Italia

Notified Body N° 0624

- inview of the firm's application submitted on: 3" July 2025;

- in view of the positive results of the Technical File verification submitted by the
manufacturer together with the above mentioned request:;

- inview of the manufacturer's declaration stated in the Technical File attached to the
above mentioned request;

- having verified that technical specification of design and manufacture is in
compliance with basic requirements specified in annex Il of Regulation (EU)
2016/425 and that technical manufacturing documentation is in compliance with
above mentioned specifications;

- inview of the positive test results carried out on the basic model representative of
production according to paragraph 4 of annex V of Regulation (EU) 2016/425;

Issues to:

Swedol AB
Box 631, SE-135 26 Tyres6 — Sweden

the EU Type-Examination Certificate concerning the following PPE model:

COVERALL AGAINST CHEMICAL AND INFECTIVE AGENTS

DC1 Stavanger
Category: il (third)

The certificate shall only be used in conjunction with one of the conformity assessment procedures referred
to in point (c) of Article 19 Regulation (EU) 2016/425. (Module C2 or D)
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Basic type description

DC1 Stavanger One-piece coverall white color, with hood, zipper at front opening covered
by flap, elastic cuffs, elasticated ankles, hood and waist. Simple seams.
Fabric: polypropylene + polyethylene film 55 g/m?, white color

Variations description

No variations

From S to 6XL

Standards

EN ISO 13688:2013+A1:2021 Protective clothing - general
requirements

EN 13034:2005+A1:2009 Protective clothing against liquid
chemicals - Performance requirements
for chemical protective clothing
offering limited protective performance
against liquid chemicals

EN ISO 13982-1:2004 Protective clothing for use against

+A1:2010 solid particulates - Part 1:
Performance requirements for
chemical protective clothing providing
protection to the full body against
airbome solid particulates
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EN 1073-2:2002

EN 14126:2003
+AC:2004

EN 1149-5:2018

EN 14325:2004

Protective clothing against radioactive
contamination - Requirement and test
methods for non-ventilated protective
clothing against particulate radioactive
contamination

Protective clothing - Performance
requirements and tests methods for
protective clothing against infective
agents

Protective clothing — Electrostatic
properties — Part 5; Material
performance and design requirements

Protective clothing

against chemicals - Test methods and
performance classification of chemical
protective clothing materials, seams,
joins and assemblages

EN ISO 13982-1

EN 13034

EN 1073-2
EN 14126

Type 5B

Type 6B

Class 2
Class 3

Class 2

Class 1

Class 2

Protection against airbome solid
particulates and infective agents

Limited protective performance against
light spray, liquid aerosol or low
pressure, low volume splashes and
infective agents

Total Inward Leakage

Resistance to penetration by
contaminated liquids under hydrostatic
pressure

Resistance to penetration by infective
agents due to mechanical contact with
substances containing contaminated
liquids

Resistance to penetration by
contaminated liquid aerosols

Resistance to penetration by
contaminated solid particles
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= The validity of this certificate is subject to the validity of the
certificate nr. CE1220210383-00-02. On expiration date the
Manufacturer will be responsible to require the renewal.

= Any change on model and materials abject of this Certificate shall
be notified and then approved by Centrocot.

This certificate must be filed by the manufacturer and must be shown, if requested, to the Body that performs controls of to the surveillance authority

Busto Arsizio,

Issue date:
16t July 2025

Rev 01 date:

3 September 2025
Expiry date:

14 May 2026

PPE Certification Manager
Marco Colli
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[SE] EU-Forsdkran om &verensstimmelse [GB] EU Declaration of Conformity [Fl] EU-
Vaatimustenmukaisuusvakuutus [BG] EC [leknapauus 3a coborsercrsume [CZ] EU prohlaseni o shodé
[DE] EU-Konformitétserkldrung [EE] ELi vastavusdeklaratsioon [ES] Declaracién de conformidad de
la UE [FR] Déclaration de conformité de I'UE [GR] AfjAwon ouppopdwong EE [HU] EK megfelelGségi
nyilatkozat [IS] ESB-samramisyfirlysing [IT] Dichiarazione di conformita UE [LT] ES atitikties
deklaracija [PL] Deklaracja zgodnosci UE [RO] Declaratie de conformitate UE [S1] Izjava EU o
skladnosti [SK] EU vyhlasenie o zhode [TR] AB Uygunluk Beyani

[SE] Med hanvisning till personlig skyddsutrustning [GB] With reference to personal protective equipment [FI]
Henkil6kohtaisten suojavarusteiden osalta [BG] OTHOCHO MMM npeanasHu cpepcrealCZ] S odkazem na osobni ochranné
prostfedky [DE] In Bezug auf persénliche Schutzausriistung [EE] Seoses isikukaitsevahenditega [ES] Con referencia a los
equipos de proteccién individual [FR] Equipements de protection individuelle [GR] Avadopikd pe ta péoa atopukrg
npootaciag [HU] Hivatkozassal egyéni védéfelszerelésre [1S] Med tilliti til persénublifa [IT] In riferimento ai dispositivi di
protezione individuale [LT] Taikoma asmeninéms apsaugos priemonéms [PL] Dotyczy srodkéw ochrony indywidualnej [RO]
Referitor la echipamentul individual de protectie [$1] V zvezi z osebno zaititno opremo [SK] S odkazom na osobné ochranné
prostriedky [TR] Kisisel koruyucu donanima iliskin olarak

Coverall against chemical and infective agents

DC1 Stavanger

[SE] Denna férsdkran om Gverensstimmelse utfirdas under vart eget ansvar som tillverkare [GB] This declaration of
conformity is issued under our sole responsibility as the manufacturer [FI] Tém3d vaatimustenmukaisuusvakuutus on
annettu valmistajan yksinomaisella vastuulla [BG] Hactoswata aeknapauma 3a cboTeeTCTBME CO M343B3 Ha OTrOBOPHOCT Ha
npounssogutens [CZ] Toto prohlddeni oshodé je vyddno na nadi vyhradni cdpovédnost jakoito wyrobce [DE] Diese
Konformitétserklirung wird unter unserer alleinigen Verantwortung als Hersteller ausgestellt [EE] See
vastavusdeklaratsioon on viljastatud meie kui tootja ainuvastutusel [ES] Esta declaracién de conformidad se emite bajo
nuestra exclusiva responsabilidad como fabricante [FR] La présente déclaration de conformité est émise sous notre seule
responsabilité de fabricant [GR] H mapoloa rdwon cuppbpdwong exdidetar pe CROKAELOTIKG pag gvBlvn wg
kataokevaotig [HU] Ez a megfelelSségi nyilatkozat a gyartd kizdrdlagos felel6ssége alatt lett kiadva [IS] Pessi
samraemisyfirlysing er alfarid 4 okkar abyrgd sem framleidanda [IT] La presente dichiarazione di conformita viene rilasciata
sotto la nostra esclusiva responsabilita in qualita di produttore [LT] $i atitikties deklaracija isduota tik masy, kaip gamintojo,
atsakomybe [PL] Niniejsza deklaracje zgodnoéci wydaje sie na nasza wytaczng odpowiedzialnosé jako producenta [RO]
Aceastd declaratie de conformitate este emisd pe rispunderea noastrd exclusivs in calitate de producator [S1] Za izdajo
izjave o skladnosti smo izkljutno odgovorni kot proizvajalec [SK] Toto wyhlisenie o zhode sa vydadva na naiu vyhradnu
zodpovednost ako vyrobcu [TR] Bu uygunluk beyan iretici olarak yegane sorumlulugumuz altinda diizenlenmistir

Swedol AB

Box 631

SE-135 26 Tyresd

Sweden

[SE] Den personliga skyddsutrustningen &verensstimmer med den harmoniserade unionslagstiftningen Férordning (EU)
2016/425 och uppfyller tillimpliga grundldggande halso- och sikerhetskrav i Bilaga Il. [GB] The personal protective
equipment is in conformity with the relevant Union harmonization legislation Regulation (EU) 2016/425 and fulfills the
applicable essential health and safety requirements set out in Annex Il. [FI] Henkildnsuojaimet ovat asiaa koskevan unionin
yhdenmukaistamislainsdddiannén asetuksen (EU) 2016/425 mukaisia Jja tdyttdvat liitteessd Il esitetyt sovellettavat
olennaiset terveys- ja turvallisuusvaatimukset. [BG] fluunute npeanasHu CPeACTsa Ca 8 CLOTBETCTBME C MIMCKBAHMATA Ha
Pernamenr (EC) 2016/425 cbrnacHo 3aOHOABTENCTEOTO Ha Chio3a 3a X3PMOHM3AUMA M M3NBAHABAT NPUAOHKUMUTE KbM
TAX CBLLECTBEHM U3MCKBAHMA 33 ONa3saHe Ha 34paBeTo M 32 BesonacHocT, ycTaHoBeHM B npuaoweHue Il [CZ] Osobni
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ochranné prostiedky jsou v souladu s pislunymi harmonizagnimi prévnimi pfedpisy Unie, nafizenim {EU) 2016/425,
a spliuji pFisluiné zékladn! pofadavky na ochranu zdravi a bezpednost stanovené v pfiloze Il. [DE] Die persénliche
Schutzausriistung entspricht den einschlgigen harmonisierten Rechtsvorschriften der Union, Verordnung (EU) 2016/425,
und erfiillt die anwendbaren grundlegenden Gesundheitsschutz- und Sicherheitsanforderungen geméf Anhang Il.

[EE] Isikukaitsevahendid vastavad asjaomastele liidu Ghtlustamise Gigusaktidele (m&arus (EL) 2016/425) ning tdidavad Il
lisas sitestatud olulisi tervisekaitse- ja chutusndudeid. [ES] Los equipos de proteccién individual son de conformidad con
la legislacién armonizada pertinente de la Unidn, Reglamento (UE) 2016/425, y cumple con los requisitos esenciales de
salud y seguridad aplicables establecidos en el Anexo II. [FR] L'équipement de protection individuelle est conforme a la
législation d'harmonisation de I'Union pertinente Réglement (UE) 2016/425 et satisfait aux exigences essentielles en
matidre de santé et de sécurité applicables énoncées a I'Annexe Il [GR] Ta péoa atopkrig npootaciag guppopduvovtal
e T oxeTkr] vopoBeala evappdviong g Evwong Kavoviopude (EE} 2016/425 kat avtanoxpivovial oTig OXETIKEG OUOLWBELS
anauwhoe; vyeiac kot aoddelas tou Mapapriparog Il [HU] Az egyéni véddfelszerelés megfelel az Unié vonatkozo
harmonizaciés jogszabalyanak, a 2016/425/EK rendeletnek, és teljesiti a Il. mellékletben lefektetett érvényes alapvetd
munkavédelmi kévetelményeket. [IS] Persénuhlifarnar eru | samraemi vid videigandi dkvadi samraemingarldggjafar ESB i
reglugerd (ESB) 2016/425 og uppfylla videigandi grunnkréfur um heilsuvernd og Gryggi sem settar eru fram i 1. viGauka.
[IT] Il dispositivo di protezione individuale & conforme alla normativa di armonizzazione dell’'Unione pertinente,
Regolamento (UE) 2016/425 e rispetta i requisiti essenziali applicabili in materia di salute e sicurezza delineati nell’Allegato
Il. [LT] Asmeninés apsaugos priemaonés atitinka atitinkama derinamyjy Sajungos teisés akty Reglamentq (ES) 2016/425 ir
atitinka Il priede nustatytus taikytinus esminius sveikatos apsaugos ir saugos reikalavimus. [PL] Srodki ochrony
indywidualnej sg zgodne z odpowiednim unijnym prawodawstwem harmonizacyjnym, tj. Rozporzadzeniem (UE) 2016/425,
i spetniaja zasadnicze wymagania dotyczace zdrowia i bezpieczeristwa okreslone w Zataczniku Il ktére majg do nich
zastosowanie. [RO] Echipamentul individual de protectie este in conformitate cu legislatia de armonizare relevantd a
Uniunii Regulamentul {UE) 2016/425 i indeplineste cerintele esentiale aplicabile in materie de sdndtate si sigurantd
previzute in Anexa I, [S1] Osebna za¥titna oprema je skladna z ustrezno usklajevalno zakonodajo Unije, Uredbo (EU)
2016/425, in izpolnjuje veljavne bistvene zdravstvene in varnostne zahteve iz Priloge 1. [SK] Osobné ochranné prostriedky
sG v stlade s prislusnymi harmonizagnymi prévnymi predpismi Unie — nariadenim (EU) 2016/425 a splfaja prislugné
zékladné poziadavky na ochranu zdravia a bezpetnost stanovené v prilohe II. [TR] Kisisel koruyucu donanim, ilgili Avrupa
Birligi uyum yasasi 2016/425 no'lu Yénetmelige (AB) uygundur ve Ek II'de belirtilen ilgili temel saghk ve glivenlik sartlarini
kargilamaktadir,

[SE] Féljande relevanta harmoniserade standarder, eller andra tekniska specifikationer, har tillimpats [GB] Following
relevant harmonised standards, or other technical specifications, have been applied [FI] Seuraavia asiaa koskevia
yhdenmukaistettuja standardeja tai muita teknisid eritelmid on sovellettu [BG] Mpunomeny ca cnegHUTE XapMOHU3NPaHU
CTAHAAPTH MAKM APYTM TeXHMUEeCKH cneundurauum [C2Z] Byly pouZity pfisluiné harmonizované normy nebo jiné technické
specifikace, [DE] Die folgenden einschligigen harmonisierten Normen oder sonstige technische Spezifikationen wurden
angewandt [EE] Kohaldatakse jirgmisi asjakchaseid harmoneeritud standardeid voi muid tehnilisi kirjeldusi [ES] Se han
aplicado las siguientes normas armonizadas pertinentes u otras especificaciones técnicas [FR] Les normes harmonisées
pertinentes, ou autres spécifications techniques, ont été appliquées [GR] Exouv edappootel Ta akdhouba oxetkd
gvappoviopéva TpoTura i AAAeg texvikég npoSiaypadés [HU] A kévetkezé vonatkozd harmonizalt szabvanyok vagy egyéb
miiszaki eldirdsok lettek alkalmazva [IS] H&6fd er hlidsjén af eftirfarandi videigandi samhafdum stédlum, eda &8rum
teekniforskriftum [IT] Sono state applicate le seguenti norme armonizzate pertinenti, o altre specifiche tecniche, [LT] Buvo
taikomi toliau nurodyti atitinkami darnieji standartai ar kitos techninés specifikacijos [PL] Zostaty zastosowane nastpujace
normy zharmonizowane lub inne specyfikacje techniczne [RO] Au fost aplicate urmatoarele standarde armonizate sau alte
specificatii tehnice relevante [SI] Uporabljeni so bili ustrezni usklajeni standardi ali druge tehniéne specifikacije [SK]
Aplikovali sa nasledujiice relevantné harmonizované normy alebo iné technické ipecifikdcie [TR] ilgili uyum standartlan
veya diger teknik spesifikasyonlari miiteakip, uygulanmigtir

EN ISO 13688:2013+A1:2021

EN 13034:2005+A1:2009
EN ISO 13982-1:2004+A1:2010
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EN 1073-2:2002
EN 14126:2003+AC:2004
EN 1149-5:2018
EN 14325:2004

EU type-examination (Madule B) and issued the EU type-examination certificate [F1) limoitettu laitos Centro Tessile
Cotoniera E abbligliamento S.p.A. (No 0624) suoritti  EU-tyyppitarkastuksen (moduuli B) ja antoi EU-
tyyppitarkastustodistuksen [BG] Hotuduumpan opran Centro Tessile Cotoniero E abbligliamento S.p.A. (No 0624),

unids tipusvizsgalati tandsitvanyt [18] Tilkynnta stofan Centro Tessile Cotoniero E abbligliamento S.p.A, {No 0624)
framkvaemdi ESB-gerdarpréfunina (adferdareining B) og gaf dt ESB-vottordid um gerdarpréfun [IT] L'organismo notificato
Centro Tessile Cotoniero E abbligliamento S.p.A. (No 0624) ha effettuato I'esame UE del tipo (Modulo B} e ha emesso il
certificato dell’esame UE de) tipo [LT] Notifikuotoji istaiga Centro Tessile Cotoniero E abbligliamento S.p.A. (No 0624) atliko
ES tipo tyrima (B modulis) ir iSdavé ES tipo tyrimo sertifikata [PL] Jednostka notyfikowana Centro Tessile Cotoniero E
abbligliamento §.p.A. (No 0624) przeprowadzita badanie typu UE (modut B) i wydata certyfikat badania typu UE [rO]
Organismul notificat Centro Tessile Cotoniero E abbligliamento 5.p.A. (No 0624) a efectuat éxaminarea tip UE (Madul B) si
a emis certificatul de examinare tip UE [SI] Prigladeni organ Centro Tessile Cotoniero E abbligliamento S.p.A. {No 0624) je
opravil EU-pregled tipa {modul B) in izdal certifikat o EU-pregledu tipa [SK] Notifikovany orgdn Centro Tessile Cotoniero E
abbligliamento S.p.A. (No 0624) vykonal EU skasku typu (modul B) a vydal certifikat EU skazky typu [TR] Onayl kurulus
Centro Tessile Cotoniero E abbligliamento S.p.A. {No 0624) AB tip-muayenesini {(Modiil B) yapmis ve AB tip-muayene
sertifikasini vermistir

CE 1813250535-00-01

(Ne 2797). [F1] Henkilénsuojaimet kuuluvat vaatimustenmukaisuuden arviointimenettelyn piiriin, ioka perustuu
tuotantoprosessin laadunvarmistukseen (moduuli D}, iimoitetun laitoksen BSI Group The Netherlands B.V, (No 2797)
valvonnassa. [BG] /luunute NPEANasHu cpeacTsa nognemar Ha Npoueaypa 3a ocueHka Ha CbOTBETCTBMETO, OCHOBAHA Ha
OCHIypaBaHe Ha Ka4yecTBoTo Ha NPon3BoacTBeHUA npouec (mMogyn D), NOA Hap3opa Ha HOTMUUMpPaHKA opran BSI Group
The Netherlands B.V, (No 2797). [€Z] Oscbni ochranné prosttedky podiéhaji postupu posuzovani shody zalofenému na
zajisténi kvality vyrobniho procesu (modul D) ped dohledem oznameného subjektu BS| Group The Netherlands B.V. (No
2797). [DE] Die persénliche Schutzausriistung unterliegt dem Konformitiitsbewertungsverfahren auf der Grundlage der
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El equipe de proteccidn personal estd sujeto al procedimiento de evaluacion de la conformidad basado en la garantia de
calidad del proceso de preduccidn (médulo D) bajo la supervision del organismo notificado BSI Group The Netherlands B.V.
{No 2797). [FR] L'équipement de protection individuelle est soumis 3 la procédure d'évaluation de la conformité basée sur
Fassurance qualité du processus de production (module D), sous la surveillance de F'organisme notifié BSI Group The
Netherlands B.V. {No 2787). [GR] O atoukog TPOOTATEUTIKAG gfonAlopndg UTIGKELTAL OTN SlaSicaola afohdynong s
ouppopdwong BaceL TG Swoddiiong nowotnTag e Swabwaotag napaywylig (evétnta D) und TNV EMORTEL TOU
kowornowpévou opyavigpol BSI Group The Netherlands B.V. (No 2797). [HU] A személyi véddfelszerelés a gyartdsi
folyamat minGségbiztositdsan alapuld megfeleléségértékelési eljaras (O modul) hatalya ala tartozik, a kijeldlt szervezet, a
BS! Group The Netherlands B.V. (No 2797) feligyelete mellett. [IS] Persénuhlifar lata samramismatsferli sem byggir 3
geeBaeftirliti med framleidsluferlinu (eining D) undir eftirliti tilkynnts adila BSI Group The Netherlands B.V. {No 2797). gl
dispositivi di protezione individuale sono soggetti alla procedura di valutazione della conformita basata sull’assicurazione
della qualita del processo produttivo (modulo D) sotto la sorveglianza dell’organismo notificato BS! Group The Netherlands
B.V. (No 2797). [LT] Asmeninés apsaugos priemonés yra taikomos atitikties vertinimo procedirai, pagristai gamybos
procesc kokybés uitikrinimu (D moedulis), priZidrint notifikuotajai jstaigai BSI Group The Netherlands B.V. {No 2797). [pLl
¢rodki ochrony indywidualnej podlegaja procedurze oceny zgodnosci opartej na zapewnieniu jakosci procesu
produkcyjnego (modut D) pod nadzorem jednostki notyfikowanej BSI Group The Netherlands B.V. (No 2797). [RO]
Echipamentul individual de protectie este supus procedurii de evaluare a conformitatii bazate pe asigurarea calitatii
procesului de productie {modulul D), sub supravegherea organismului notificat B3I Group The Netherlands B.V. (No 2797).
[51] Osebna varovalna oprema je predmet postopka ugotavljanja skladnosti na podlagi zagotavljanja kakovosti proizvodnega
procesa (modul D} pod nadzorom prigladenega organa BS| Group The Netherlands B.V. (No 2797). [SK] Osobné ochranngé
prostriedky podliehajd postupu posudzovania zhody zalozenému na zabezpeteni kvality vyrobného procesu {(modul D} ped
dohladom notifikovaného orgdnu BSI Group The Netherlands B.V. (No 2797). [TR] Kisisel koruyucu donanim, iiretim
stirecinin kalite giivencesine dayah uygunluk degerlendirme prosediriine {modiil D) tabidir ve bu siireg, onaylanmig kurulug
BSI Group The Netherlands B.V. {No 2797) gozetiminde yiritilmektedir.

Swedol AB
Goteborg, 2025-09-08

AL

J
Agnes Almeen

Certification Manager
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